STASIS项目情况介绍

STASIS是由13个欧洲的和中国的组织发起的，并且旨在使利益相关者更有效的参与电子商务。这可以通过开发和验证可以推动基于语义的商业联系的应用软件来实现，进而减小商业贸易成本。

STASIS是一个由欧洲委员会第6次框架方案以及工程合作人发起的研究与发展项目。其目的是为在汽车，家具或者其它部门的中小企业研究，发展和验证一种开放的基于网络服务的分布式语义服务。STASIS的观点基于下面的简单的陈述：“如果我有一些信息，它们以我定义的格式存在，并且被集成在我的系统里，我希望以最小的努力将这些信息映射成另一组织需要的任何格式（标准或非标准的）的信息，从而实现电子商务。”

STASIS为期三年，始于2006年9月1日直到2009年8月，总预算是4百万欧元。共有13个合作伙伴的参与，其中包括商业公司（TIE，Porthus，iSoft），学术机构（桑德兰大学，Oldenberg，Modena&Reggio Emilia，清华大学）和用户团体（AIDIMA， Mariner， Shanghai Sunline， Foton，TANET， ZF Friedrichshafen AG），所有的合作伙伴由TIE和协调者AIDIMA领导。

从商业的角度来看，用户的需求和知识是STASIS的关键所在。“作为一个拥有50000名员工并且在世界范围内拥有站点和资源的公司，在技术层面上将我们的内部应用程序及合作伙伴映射到我们的网络需要很高的成本”， ZF 副总裁Horst Pfeifer博士说，“STASIS将为基于内容的映射提供便利，它将智能地使用真实的商业术语而不是技术上的比特流。我们相信这将加速将来内部和外部的实现，尤其是在新商机的初始阶段”。

STASIS包括很多欧洲国家在内，并且有几个中国的合作伙伴。尽管该工程并不是为特殊的部门而专门设计的并且有很好的实验台，确认工作主要是围绕着汽车和家具部门进行的。

其他附属的部门的问题将通过合作伙伴与欧洲内外主要标准以及协作组织之间的联系来解决，其中包括欧洲标准组织， CEFACT组织。 STASIS完全符合于这些和其他的一些标准体系。所有最终的技术规范将是开放的，并且最后交付使用的成果还包括开放的代码组件。

Semantic Gap 语义鸿沟

STASIS致力于解决占综合费用60%的电子商务中的“语义鸿沟”问题。简单语义工具和基础设施有助于简单的统一接口以确保电子商务的灵活性。基于能应用于日常商务的技术的本体论是STASIS的核心，它有助于在电子商务中理解电子商务标准及其交易伙伴的信息结构。STASIS允许商业伙伴建立开放社区，该社区定义并共享在其领域内交换的语义信息。
为什么选择STASIS：为了改进或者维持财政运行性能，供应链要组织成为网络化的电子结构。这些网络化商业交易关键的成功因素是他们运转的效率，因此，合伙企业并不会因为复杂性、困难和执行过程的总花费而失去自己的发展潜力 。

为了提高效率而必须加以处理的关键主题可以从上面的图表中看出。自然，“语义”是这一框架结构中一个重要的建设模块，或许更重要的是它构成了许多其他层的基础。

为什么选择中欧合作：电子商务和供应链问题很显然不是因国家而具体化的。欧洲、中国还有其他亚洲国家的经济组织之间作为竞争者，客户和供应商进行相互之间的贸易。当然，为了所有人的利益，开放的、能够让所有的组织在语义层次进行互相交易的解决方案是必要的。

为什么选择语义协同：当今世界提倡研究理论方法，如语义网络、专题地图等，组成元数据结构，如RDF或者OWL，建立国际格式例如ULB和GS1，但是目前并没有任何一个倡议是通过有效的方式来解决现实世界中所缺少的问题，例如：

· 我怎样才能保持自己的语义而不会被迫使用其他合作伙伴的语义？

· 当我没有时间和金钱的时候，我为什么要投资并且要按照标准？

· 如果不用付出巨额的顾问费，我怎样才能连接我和合作伙伴的文件和消息的语义？

· 我怎样才能建立基于现实应用而不是基于理论的新的数据库？

· 不论合作伙伴的国家和语言是什么，怎样才能使我都能够以最小限度的重新配置与他们进行贸易？

· 你能向我介绍某个事物吗，通过它我可以使用任何数据结构（EDI,XML…），但语义知识仍能保持？

STASIS是一个通过提供服务和基于开放的SEEMseed注册和知识库网络的应用软件来改变这些问题的工程，并将使法人和中小企业在有效的环境中更加便捷的去分析、查看、比较和提炼语义。他不会标准化本体或结构，但要使用他们以便得到有力的决定，并允许各方面所需的灵活性。通常受到良好支持的市场用户会给所有的市场参与者带来好处。

· STASIS Semantic Analysis Tool用来研究语义学。

· STASIS语义信标：来自STASIS Flock的联合注册和知识库。

· STASIS Comparator：用来比较语义。

· STASIS Viewer：以读为目的，仅仅设计时间。

· 分布式的purifier：用来滤除互相矛盾的信息。

· RCS：知识库连接服务
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全称：  STASIS    互操作环境语义服务软件
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合作伙伴：
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项目资金(EC/total)：€2.7m/€3.8m
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